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 Resposta à interpelação escrita apresentada pela deputada à 

Assembleia Legislativa, Lo Choi In 

Em cumprimento das instruções de Sua Excelência o Chefe do Executivo, e 

após a consulta junto da Direcção dos Serviços de Solos e Construção Urbana, 

apresento a seguinte resposta à interpelação escrita da Sra. Deputada Lo Choi In, 

de 19 de Maio de 2023, enviada a coberto do ofício n.º 557/E429/VII/GPAL/2023 

da Assembleia Legislativa, de 1 de Junho de 2023, e recebida pelo Gabinete do 

Chefe do Executivo, em 2 de Junho de 2023: 

O Instituto do Desporto tem vindo a optimizar e actualizar as instalações e os 

equipamentos na Rede das Instalações Desportivas Públicas, de modo a 

proporcionar um bom ambiente desportivo para os residentes e satisfazer a 

procura de diferentes grupos da sociedade na utilização das instalações 

desportivas. Relativamente às piscinas, o Instituto do Desporto define todos os 

anos os planos de limpeza anual e de reparação, incluindo as reparações e 

renovações de equipamentos em piscinas ao ar livre antes da época balnear e 

trabalhos de limpeza geral e de reparação e manutenção durante o encerramento 

das piscinas cobertas, por forma a minimizar os inconvenientes sentidos pelos 

utentes. Ademais, o Instituto do Desporto iniciará a obra de reordenamento e de 

optimização da Piscina Estoril, que actualmente se encontra na fase de elaboração 

da planta. Para reduzir o impacto causado aos residentes, o Instituto do Desporto 

tentará o seu melhor para sincronizar a obra mencionada com a da construção da 
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Nova Biblioteca Central de Macau.  

No que concerne ao planeamento de instalações desportivas, a Direcção dos 

Serviços de Solos e Construção Urbana segue o estipulado na Lei do Planeamento 

Urbanístico no acompanhamento dos trabalhos de planeamento e aproveitamento 

dos terrenos, e relativamente aos terrenos recuperados, caso haja pedidos de 

aproveitamento apresentados pelos serviços competentes, irá proceder-se ao 

respectivo planeamento e aproveitamento adequado, tendo em consideração a 

análise e os estudos desenvolvidos no âmbito do Plano Director da Região 

Administrativa Especial de Macau (2020-2040), bem como a localização, a área e 

as situações concretas do ambiente circundante dos respectivos terrenos. No 

futuro, o Instituto do Desporto irá apreciar e estudar as situações reais das 

instalações desportivas condicionadas, mantendo uma comunicação contínua com 

o serviço responsável pelo planeamento. 

O Instituto do Desporto tem recorrido a diferentes meios para satisfazer a 

procura da população em espaços desportivos, incluindo estabelecer a cooperação 

com os serviços públicos e as escolas, disponibilizando as suas instalações 

desportivas para o uso do público durante o período não regular, citando como 

exemplo os casos das piscinas do Colégio Dom Bosco (Yuet Wah) e da 

Universidade de Macau. Em paralelo, o Instituto do Desporto tem vindo a 

encorajar as entidades da sociedade que possuam condições a libertarem os seus 
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espaços desportivos para o uso do público. Caso haja entidades dispostas a 

alinhar, o Instituto do Desporto irá proceder à coordenação activamente. 

Para além disso, no âmbito do plano de renovação urbana, do planeamento 

urbanístico ou da construção de projectos de grande dimensão promovidos pelo 

Governo da RAEM, o Instituto do Desporto mantém uma comunicação activa 

com os serviços competentes e apresenta-lhes sugestões no domínio do desporto, 

propondo-lhes de forma empenhada a construirem um número adequado de 

instalações desportivas, no sentido de satisfazer a procura dos residentes. Com o 

lançamento do Projecto Geral de Construção da Zona de Cooperação 

Aprofundada entre Guangdong e Macau em Hengqin, o Governo da RAEM 

refoçará ainda mais a cooperação com as entidades desportivas do Interior da 

China, fazendo bom uso dos recursos desportivos dessas regiões. 

Macau, 21 de Junho de 2023. 

O Presidente do Instituto do Desporto 

Pun Weng Kun 

  

 


